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薛仁贵与薛平贵在戏曲话本中的发展
贺莉莉

(东北农业大学，黑龙江哈尔滨150030)

【摘要】薛仁贵史有其人，与其相关有很多话本和戏曲创作，从元杂剧到今天的京剧舞台，薛仁贵都是一个
卓越的形象；薛平责于史无证，话本拟话本中也未见记载，而现今关于薛平贵题材的戏曲流传之广，大有压倒仁
贵戏曲之势，本文论述其间值得关注的文化内涵，由此阐述薛仁贵薛平贵戏曲与话本关系，揭示二者在具有普遍
意义上的代表性。
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薛仁贵(614—683)，绛州龙门(今山西河津)

人。唐代大将，《新唐书》、《旧唐书》皆有传。薛仁

贵故事在民间广为流传，相关的话本有《薛仁贵征辽事

略》，戏曲作品有张国宾的《薛仁贵荣归故里》无名氏

的《比射辕门》(佚)、无名氏的《摩利支飞刀对剑》

以及元末明初无名氏的《贤达妇龙门隐秀》。现今的京

剧《汾河湾》、《独木关》、《摩天岭》、《樊江

关》、《姑嫂比剑》、《徐策跑城》、《薛刚反唐》、

《薛仁贵征东》、《薛丁山征西》、《三请三休樊梁

花》等，演的都是薛l■贵的戏。

元代薛仁贵话本与戏曲描写重点虽各有不同，但联

系很大，都写出在事亲与事君、善恶斗争、人生际遇、

夫妻团圆结局等方面。但根本上来说戏曲承袭话本，以

话本为基础，全景式地描写了他的从军、立战功、受封

赏、归家乡的显赫一生。

薛仁贵话本与杂剧在矛盾设置及解决上有诸多相

似，由此可得出元代薛f_：贵故事基本定型。至今尚存元

代薛仁贵作品五种，反映出薛仁贵故事在元代受作家和

民众关注的程度。但元代薛f-：贵话本与杂剧，并非历史

剧中的佳作，却至今依然班演不息，现今的京剧舞台上

传统戏剧《红带烈马》(《王宝钏》)，从《彩楼配》

(《花园赠金》)、《三击掌》、《别窑》、《探

窑》、《武家坡》，至《大登殿》(《算粮琶殿》)，

演的是薛平贵一家的戏。薛平贵于史无证。话本拟话本

中也未见记载，而现今关于薛平贵题材的戏曲流传之

广，大有压倒f一贵戏曲之势，是何缘故?京剧舞台“两

薛并演”已是多年、薛仁贵与薛平贵仅一字之差，背景

年代相同(同在唐代)。而剧情又有许多相似之处。难

道京剧舞台关于薛平贵的传统剧目来自凭空杜撰?薛仁

贵历事唐太宗、高宗两代，战功显赫、爵位甚高。史书

有载，确有其人。唐史上并无薛平贵。其人何以现于舞

台?据老辈艺人中流传，某年山两一富户为母庆寿，邀

清堂会演f}{《汾河湾》等戏。宾客散后，其母询问班主

薛仁贵与柳迎春最后的结局，班主回称，据师祖传下的

话，薛柳寒窑相见后、仁贵因军务在身不敢久留，数日

后又别妻同到军中。柳氏思夫心切，病逝寒窑。富母听

后悒悒于怀，恹恹成病。富子心急如焚，重金礼聘名医

为之诊治，百药无效，经一再探问起病根由，名医大

悟，便说“心病还须心药医”，于走，富子悬重金征求

薛彳-贵夫妻团员的剧本。某文人为不违反历史，杜撰了

一位“薛平贵”，剧名《王宝钏》，情节与上演的薛仁

贵戏大同小异。如薛仁贵柳家庄招亲。薛平贵王府为

婿，柳员外嫌贫爱富将f■贵、迎春逐出家门。平贵、宝

钏因受乇父冷眼相待而双双出走；仁贵与平贵两对夫妾

皆阑居寒窑、为生活所迫而投军；离家十八年的薛f一：贵

在汾河湾会妻；分别十八载的薛平贵在武家坡夫妻相

见。为了迎合富母的心态，薛平贵登上了西凉国的王

位，王宝钏成r正宫j皇后、夫荣妻贵。大团圆结局。演

出后富母大喜，病亦霍然而愈。自此之后、京剧舞台上

便出现r一个薛平贵，一个薛仁贵，两薛并存，相安无
事。

薛仁贵征东的故事在民间广泛流传，它既有历史的

基本素材，又有小说家和戏剧家及民间艺人的艺术加

工，从中可以看出薛仁贵故事演化的轨迹，也折射出不

同时代人们的思想倾向。作为历史素材，《旧唐书》卷

八十三《薛仁贵传》载：

“薛仁责，绛州龙门人。贞观末，太宗亲征辽东，
仁贵谒将军张士贵应募，请从行。至安地，有郎将刘君
昂为贼所围甚急，仁贵往救之，跃马径前，手斩贼将，
悬其头于马鞍，贼皆慑伏，仁责遂知名．及大军攻安地
城，高丽莫离支遣将高延寿、高惠真率兵二十五万来距
战，依山结营，太宗分命诸将四面击之．仁贵自恃骁
勇，欲立奇功，乃异其服色，着白衣，握戟，腰革建张
弓，大呼先入，所向无前，贼尽披靡．大军乘之，贼乃
大溃。太宗遥望见之，遣张驰问先锋白衣者为谁，特引
见，赐马两匹，绢四十匹，擢游击将军，云泉府果毅，
仍令北门上，并赐生口十人。”
由此可以看出，薛仁贵是唐太宗时的一个英雄，他

武艺高强，作战勇敢，受到唐太宗的重用。

我国民间传说的薛平贵故事来源甚古，过去人都以

为是由薛仁贵故事转变出来的，实则以薛仁贵为中心的

旧剧《汾河湾》，绝不如以薛平贵为中心的旧剧《武家

坡》在民问传说晕占有势力，恐怕《汾河湾》反倒是根

据《武家坡》改编的。薛平贵故事显是人民喜爱的古代

传说，王家三位姑娘，金川、银川、宝川的命名，以及

剧中若干穿插都带有民间的朴实的风味，虽然薛平贵故

事不见于元曲，然而町能在元代以前就存在而只流传在

西北一带。京剧《武家坡》本是由秦腔借来的，其事既

不m正史而偏偏附会到唐代，且提到西凉，所以故事可
能是唐宋问西北边疆的产物。

在格林兄弟的《童话》里，可以发现一个非常相像

的故事名为《熊皮》。故事大致说有一军士，在非常困

苦的处境里，遇一妖人。给他一张熊皮，叫他七年不得

沐浴修饰，此后便可赢得极大财富终身无忧。这军士后

来到一人家，这家有三姊妹均甚美貌，大姊二姊都嫌他

丑陋，惟有-一妹因他援救了她的父亲而情愿嫁给他。结

婚后熊皮军士将一指环剖分为二，以一半交他妻子作为

凭证，又去漫游四方。他的妻子穿上敝衣，任凭她两位

姐姐嗤笑，守节数年。七年期限满了，那军士衣锦荣

归。她们都不认得他，他取出指环，认了他的妻子。大
姊二姊羞愧而死。

我们当然可以说东西民间传说偶合的很多，不过我

们如研究一下这德国故事的名称，便可知道这两个故事

必出自一源。熊皮(thebearhide)的泽音，在古代北

欧语里与薛平贵三字的音竟完全相同。the字古文作

se，相当于中文的“薛”音，bear在现代冰岛与瑞典文

里还作bjom。日二相当于中文的“平”音，hide在冰岛

文里作huo。丹麦文里作国hi岫，古希腊文作kutos。可

见古代当读若kuid，相当于中文的“贵”音。所以se

Bjomkuid也就是薛平贵。这故事如果是唐宋间出现的．

它又初地于秦腔，且长安附近有武家坡的地名，则可能

是由欧洲经西域古道传过来的，究竟是历史还是传说，

58

(下转57页下)

 万方数据



花红片落庭莎”，落红片片，而又偏偏飘坠于绿色的庭

莎之上，红衰绿盛，对比鲜明，显然是一幅春事将尽的

阑珊景象。“曲阑十影入凉波”，曲阑本以供人凭倚眺
望，而此时却是曲阑有影人不见，空见投影映清波，是

人去客散后气氛。下片写闲静中所闻所感。 “一霎好风

生翠幕”，好风，是使人感觉舒适的轻风，而此风之来

又只是短促的“一霎”，既无隐约可闻的声响，又无吹

动物体的明显形迹，它是那样令人难以察觉，只是从那
翠绿帘幕中沁溢出来的丝丝凉意，才意识到是好风的轻

吹。 “几回疏雨滴圆荷”。疏雨飘滴新荷之声更为轻细

难以听清，但词人这里不仅能偶尔听到，而且是“几

回”都能听到，既表明聆听时间之久，周围环境之静，

更反映出词人心境之闲。结拍以“酒醒人散得愁多”一

句叫醒伞篇，点清全词主旨。这首词的前五句，就纯以

动态描写衬出“酒醒人散”的岑寂气氛和闲静的心情。
燕过、花落、阑影投映的脚面之外，闪现着一双神闲气

定的目光；疏雨飘洒新荷的细声之中，显露出词人凝神

聆听的神态，写出了动中有静，寂处有音，更写出了词

人在这闲静境界中特有的心理状态和情趣。结拍一句中

的“得愁多”三字点情，不仅表明在声色景象的描绘之

中蕴含有词人的闲情、闲愁，也揭示年华迟暮，世事有

盛衰的人生哲理。

像上面这类情与思相结合的词还有很多，从内容看

主要可以分为三类：

1、对生命意识的忧思
晏殊位极人臣，有着自己的喜怒哀乐，对世间万物

有着极其敏锐的洞察力，在圆满的生活中体悟着一种不

圆满，代表作《浣溪沙》： “一曲新词酒一杯．去年天

气旧亭台。夕阳两下几时回?无可奈何花落去，似曾相

识燕归来。小园香径独徘徊。”词的上片由享受眼前

“新”景的喜悦之情不经意转向对“去年”类似场景的

追忆，于是词人不由得从心底涌出这样的感叹： “夕阳

西下几时回?”夕阳西下是眼前景，但由此触发的却是
对美好景物情事的流连，对时光流逝的怅惘，这是即景

兴感。下片“无可奈何花落去，似曾相识燕归来”为点

睛之笔，花的凋谢，时光的流走，都是不可抗拒的自然

规律，即使惋惜流连也无济于事，故说“无可奈何”，

然而在这暮春天气中，所感受到的并不只是无可奈何的

凋衰消逝，而是还有令人欣慰的重现，即那翩翩归来的

燕子，但这并不意味着美好事物依IEt女n故的重现，只是
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“似曾相识”罢了。整个词启迪人们从更高层次思索宇

宙人生问题。从而创造出情中有思的悠远意境，读起来
耐人寻味。

2、季节变换的叹惋

刘勰《文心雕龙·物色》所言： “春秋代序，阴阳

惨舒，物色之动，心亦摇焉。”晏殊再次将自觉性的感

触和敏感表现在对季节的变换上，将自然规律与人生紧

密结合起来，借助一些隐含时间含义的物象，诸如燕

子，落红，黄叶，春花增加词意的深度， “春花秋草，
只是催人老，总把千山眉黛扫，未抵别愁多少”(《清

平乐》)，“金风细细，叶叶梧桐坠。绿酒初尝人易

醉．一枕小窗浓睡”(《清平乐》)。“小径红稀，芳

郊绿遍，高台树色阴阴见。春风不解禁杨花，蒙蒙乱扑

行人面”(《踏莎行》)，都是以季节无意识的交替为

基点，引发词人情之绵长的感慨。

3、不忍离别的伤怀

相思离别是中国文人创作中永恒的主题，任何一个

人都喜炊沉醉于与亲朋好友的相聚欢庆之时，感受生命
轻微荡漾的欣喜，而苦闷与别离之中。晏殊也不例外，
他一生到过许多地方，必然饱尝这种分离之苦， “绿杨

芳草长亭路，年少抛人容易去。楼头残梦五更钟，花底

离情三月雨。无情不似多情苦，一寸还成千万缕。天涯

地角有穷时，只有相思无尽处。”(《玉楼春》)此词抒

写人生离别相思之苦，寄托了作者从有感于人生短促、

聚散无常以及盛筵之后的落寞等心情生发出来的感慨。

整首词感情真挚，情调凄切，抒情说理，绰约多姿，有
着迷人的艺术魅力。词人创作时，除r像常人那样无奈

的感慨，同时上升到更高的意蕴层次，暗含情以外深
思。

总体来看，晏殊七岁能文，有“神童”之誉，十五

岁以同进士出身进入官场，聪明过人，又久经宦海风

波，饱尝人情世故，使他需要以热度外的冷调节自己的

情感，且又能超脱地看待生活，其词是明澈的理智与深
厚的情感的结合，但又并非是纯理智的，而是深挚的情

感中流露淡淡的愁。婉转含蓄，意味深长。这种“情中

有思”表面上表现的澄圆明净，既没有令人眩目的色

彩．也没有波翻浪叠的动人心魄的气势，但从潜在的汩

汩的流水中，仍口r以聆听词人虽有“江阔云低断雁叫西

风”的无限感慨，却又抒发“不如怜取眼前人”对生活

的无尽热爱。
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由于相关时代话本与元杂剧中未见薛平贵的记载而神秘 中自然会遵循这些观念，担当道德评价角色，薛平贵薛

起来。但“两薛”同演于舞台是不争的事实，戏曲吸收 仁贵故事以传统伦理道德框架人生，以吸引民众，这是

话本杂剧也是客观发展的必然，这样的剧目往往易使下 民族文化心理在戏曲中的积淀，观众必然允许它延续下

层民众喜欢、认同并效仿，因而元杂剧作者在戏曲创作 去。
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